LU0 11 ASZNALATI S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! i

Biztonsaga érdekében az Gitmutato alapjan szerelje fel és helyezze izembe a lampatestet. Orizze meg ezt az itmutatot. A terméken, a termék
adattablajan és a hasznalati itmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmezteté feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, izembe helyezése vagy javitasa el6tt fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort. Célszerti lekapesolni az adott
aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasméré kismegszakitoit.

A lampatest felszerelését és lizembe helyezését csak szakember végezheti!

A gyart6 a szakszer(tlen bek6tésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelosséget.

Helyhezkotott lampatest.

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélhetok!

A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt abra segiti.

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és I. érintésvédelmi lampatest esetén:
z0ld-sarga =védovezetd

A lampatest fényerdszabéalyozoval torténé mikodtetésre nem alkalmas.

A taviranyito 2db AAA 1,5V elemmel miikddtethetd. Az elemek behelyezése esetén tigyeljen a helyes polaritasra.

Az elhasznalt elemet ne dobja a haztartasi hulladék kozé

A termékkel egyiitt szallitott elemekre a garancia nem vonatkozik!

A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre / akkumulatorra a garancia nem vonatkozik!

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diodakkal.

A szinhdmérséklet fali kapcsoloval is allithato.

A lampa memoria funkcioval rendelkezik: - taviranyitoval torténd le/felkapcsolas esetén - fali kapcsoloval torténd le/fel kapesolas esetén
Hulladék hasznositas

A szelektiv gytijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem helyezhetd
el azonos gytjtoedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik
a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.

L]

Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék kormyezetbarat felhasznalasa érdekében.

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 ora hasznalat) esetén
érvényes. A garancia érvényesitéschez kérjiik orizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A csomagolason feltiintetett jelolések részletes leirasa a www.rabalux.com oldalon érhetd el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on
the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is
appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch off the
cutouts of the consumption meter.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Fixed light fitting.

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

The product is only suitable for inside usage.

The attached drawing should be used when the light fittings are mounted.

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a
light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

The lamp is not designed for dimmer

The remote control can be operated with 2 AAA 1.5V batteries. When installing the batteries, make sure the polarities are positioned
correctly.

Do not dispose of used batteries with household waste.

The warranty does not cover the batteries supplied with the product!

No guarantee covers bulbs/light tubes/battery supplied with the product!

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

The colour temperature can also be adjusted using the wall switch.

The lamp has a memory function: - when switching on/off using the remote control - when switching on/off using the wall switch

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container
with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment
and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

—
Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

Raébalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be
able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

-BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemal der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren
Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und
die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden.
ZweckmaBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es
ist, dann der Stromzahler - Kleinausschalter.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiiden und Unfille, die wegen unsachgemifen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Ortsgebundener Lichtkorper

Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung.

Bei der Montage des Lichtkérpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkdrpern
mit Beriihrungsschutzklasse I. : griin - gelb = Schutzleiter

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Die Fernbedienung kann mit 2 AAA 1,5V-Batterien betricben werden. Achten Sie beim Einlegen der Batterien darauf, dass die Pole
richtig ausgerichtet sind.
Entsorgen Sie gebrauchte Batterien nicht mit dem Hausmiill.
Die mit dem Produkt gelieferten Batterien sind nicht von der Garantie abgedeckt!
Die Garantie erstreckt sich nicht auf die zum Produkt mitgelieferten Gliihbirnen/Leuchtréhren/Akkus!
Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!
Die Farbtemperatur kann auch mit dem Wandschalter eingestellt werden.
Die Lampe verfligt iiber eine Gedachtnisfunktion: - beim Aus-/Einschalten mit der Fernbedienung - beim Aus-/Einschalten mit dem
Wandschalter
Entsorgung
Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in
denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile
enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann nicht als unsortierter
Haushaltsabfall entsorgt werden.
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—

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.

Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hauslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5
Stunden taglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einlosen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt
bitte in das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlagigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

- IInstructions d'utilisation et d'opération pour le montage lampe! Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération
du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de
données du produit et dans les instructions d'utilisation doivent etre identifi¢es et les écritures d'avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage lampe. II est
approprié¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n'est pas connu, les petits coupes-circuit du
compteur de consommation.

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Le producteur n'est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation
contre les régles

Montage lampe fixe

Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Le produit n'est apte qu'a l'utilisation intérieure

Le dessin inclu aide dans le montage des montage lampe.

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter 'endommagement des cables électriques

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de
montage lampe en classe 1. d'antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d'intensité.

La télécommande peut étre utilisée avec 2 piles AAA 1,5V. Lors de I’installation des piles, assurez-vous que les polarités sont correctement
positionnées.

Ne jetez pas les piles usagées avec les ordures ménageres.

La garantie ne couvre pas les piles fournies avec le produit !

La garantie n'est pas valable pour les ampoules/pour les tubes luminescents/pour les batteries!

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

La température de couleur peut étre reglee au moyen d’une prise murale aussi.

La lampe est munie d’une fonction mémoire: - en cas de mise en arrét/mise en marche au moyen d’une télécommande - en cas de mise en
arrét/mise en marche au moyen d’une prise murale

Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c'est-a-dire qu'il ne peut pas étre placé
dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux
qui peuvent polluer I'environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet
municipal non tri¢.

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.
Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.

Raébalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n'est valable qu'en cas d'utilisation par le grand public (2,5
heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d'origine : Chine
La description détaillée des marquages figurant sur I'emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.
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-Navod k pouziti lampy! Pro Vasi bezpe¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle piilozeného navodu. Tento navod peclivé
uschovejte. Dodrzujte v§echny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Pii montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadnéjsim
zpusobem feseni je vypnuti elektrického automatu.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Vyrobce neodpovida za tirazy a skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Nepremistitelna lampa

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdrojii je nutna vyména celého svitidla.

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnittnich prostorech.

Montaz lampy usnadiiuje pfilozeny obrazek.

Pfi montdZi lampy dejte pozor na to, aby jste ndhodou nepoqkodll elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabeltl jsou nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti
dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢

Svitidlo neni uréeno pro stmivace.

Dalkové ovladani Ize pouzivat s 2 AAA 1,5V bateriemi. PH instalaci baterii se ujistéte, Ze jsou polarity spravné umistény.

Pouzité baterie nevyhazujte do b&zného odpadu.

Na baterie dodané s vyrobkem se zaruka nevztahuje!

Na zarovky, zafivky a akumulatory, dodavané spolu s vyrobkem, se zaruka nevztahuje

Nedivejte se prosim deli ¢as ptimo do LED svételného zdroje.

Teplotu chromati¢nosti Ize nastavovat i spinacem ve zdi.

Svitidlo je vybaveno funkei paméti: - v pfipadé vypnuti/zapnuti dalkovym ovladacem - v piipadé vypnuti/zapnuti spina¢em ve zdi

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, Ze vyrobek musi byt sbirdn oddélené, tzn. nemize byt vhazovan do jedné nadoby s
komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek mize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecistovat zivotni prostiedi a
nasledné ohrozovat lidské zdravi a Zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

—
Nevyhazujte lampu mezi smeti domécnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostedi pfi vyuziti odpadu

Spolecnost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v domécnosti (pfi
primérmém pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muZzete uplatnit jeho predlozenim. Vadny vyrobek
vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patfiénym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto pivodu: Cina

Podrobny popis znacek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

- -NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozorfiujuce nadpisy.

Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacicho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu.
Je ti¢elné vypnat malt automatickt poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite
vypinace pri meraci spotreby.

Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moze vykonavat’ len odbornik!

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, irazy vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania.
Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’.

Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit'.

Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napoméha aj prilozeny obrazok.

Pri namontovani osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetlovacicho
telesa patriaceho do Ltriedy ochrany pred nebezpecnym dotykom: zelena-zlta = ochranny vodic.

Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom.

Dial’kové ovladanie mozno ovladat’ s 2 batériami AAA 1,5V. Pri inStalacii batérii sa uistite, ze st polarity spravne umiestnené.

Pouzité batérie nevyhadzujte do komunalneho odpadu.

Na baterle dodané s vyrobkom sa zaruka nevztahuje!

Na Ziarovky/Ziarivky - ktor¢ doddvame spolu s vyrobkom - sa nevztahuje zaruka!

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

Farebnu teplotu je mozné nastavit’ aj ndstennym vypinacom.

Lampa disponuje funkciou paméite: - v pripade zapnutia/vypnutia dial’kovym ovladanim - v pripade zapnutia/vypnutia nastennym vypinacom
Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. nemoze byt' vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok méze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktor¢ mézu znecistovat’ Zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat’ l'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

had

—

Nezahodne lampu medzi doméci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia

Spolocnost RABALUX poskytuje pitro¢ni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné
pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mézete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakupeny.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaji prislusnym eurépskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

199 |INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego be7plec7enstwa lampg nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcjg obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji
obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu
zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze
zuzycia.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjaliste!
Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.
Lampa do zamontowania na stale.
Nie otwiera¢ oprawy. Zrodha §wiatta LED nie s3 wymienne!
Lampg nalezy wymieni¢ w calo$ci, gdy zakoniczy si¢ okres zywotno$ci diod LED.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Przy montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek.
Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.
Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy I. ochrony
kontaktu: zielono-zotty =przewod ochronny
Oprawa nie wspotdziata z regulatorem natgzenia $wiatta

Pilot zdalnego sterowania mozna obstugiwac za pomoca 2 baterii AAA 1,5V. Podczas instalacji baterii upewnij sig, ze bieguny sa prawidtowo
umieszczone.

Nie wyrzucaj zuzytych baterii do odpadow domowych.

Gwarancja nie obejmuje baterii dostarczonych z produktem!

Przewozone wraz z produktami zarowki / jarzeniowki / akumulatory nie podlegaja gwarancji.

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED

Temperatura barwowa jest regulowana takze za pomocg przetacznika Sciennego.

Oprawa posiada funkcje pamigei: - przy wiaczaniu/wylaczaniu za pomoca pilota - przy wiaczaniu/wylaczaniu za pomoca przelacznika
$ciennego

Sposob postgpowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadéw oznacza, Ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku
z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i skladniki, ktore moga zanieczyszczaé
Srodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

—

Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pOJemmka na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapytaé instytucje zajmujacg si¢ utylizacja odpaddw, w celu ekoluglcmego wykorzystanie odpadow

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny
czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowodd zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.
Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Szczegdtowy opis znakow umieszezonych na opakowaniu jest dostgpny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHHUIITBO JI0 EKCTUTYATALIT CBITUJIbHUKA!

Bapanu Bamioi Gesnekn MOHTak Ta BBiJ| B €KCIUIyaTallilo CBITHIBHHKA MPOBOJBTE HA OCHOBI JAHOTO KepiBHHIITBA. 30epiraiite name
KepiBHAITBO. HeoOXiIHO OTOTOXHMTH MAIIOHKH HA MPOLYKIl, HA TAONMI JaHUX Ta NPUBEJCHMX B KEIBHMITBI. 3Bepraiite yBary Ha
3ar1001KHI HAJIITHCH.

Tlepen MOHTYBaHHSM, BBOZOM B €KCIUIyaTalif0 ab0 PEMOHTOM CBITHIbHHMKA HEOOXIIHO 3HSATH HANPYTy B JaHOMY KOHTYpi. JIOLimbHO
BIIKIIFOYNTH PO3MHUKAY G115l JIYMIIbHUKA.

MoHTask Ta BBiJl B €KCILTyaTallilo IPOBOIUTHCA TUIBKH crieriaticrom!

BupoGHuk He Hece BiANOBIIANBHOCTI 32 MOMIIMBI MONIKOUKEHHS, AKi BHHUKIM TNIPH HE NPoQeciiiHoMy MOHTaKy 4M HE BiITOBiIHOMY
BHKOPHCTAHHI.

CBITHIIEHUK, npuBﬂ}aHuﬁ JI0 MicIist,

Kopnyc navmnu ne sinkpusari. Ikepeno csitia LED ne moxkyTh GyTn 3aMiHeHi.

nlC]’lﬂ laKlquHHﬂ TeleHy Cﬂy)K6Vl CBITJ'[O}.'[IO}JHVIX JIaMITIO4YOK CBITVU'H:H]/IK HEOﬁXlHHO 33M1HHTM

TIposyKitisi IprIaTHa TUIBKH JUIS €KCIUTyaTalii B PHMIIEHHSX.

30ip CBITH/IBHMKA IPOBOIUTHCS 32 JIOTIOMOTOI0 CXEMH-MAITIOHKA.

TIpy MOHTYBaHHI CITiIKyHiTE 3 THM, 11100 €NEKTPHHHI KabeTi He MOMIKOUKHITHCS.

3HadeHHs KOILOPIB APOTY: YOpHHii un KopruHesnii (L) = dasa, cuniii (N) = Hyib, y BUIAJKy CBITHIbHHKA LKIIacy 3a3eMJICHHS: 3€IICHMUII-
JKOBTHIi =3a3eMIICHHS

Jlamria He MPUJIATHA JUIS eKCIUTyaTallii 3 BAKOPUCTAHHSAM PEryJIsTOpa MOTY/KHOCTI CBITIIA.

TIynsT TUCTAHIIHOTO KepyBaHHs MOKHA BHKOPHCTOBYBATH 3 2 Gatapeiikamu AAA 1,5V, ITix yac BcTaHOBIeHHs GaTapeifok nepeKoHaiiTecs,
10 NOJAPHICTB PO3TAIIOBAHA PABHIILHO.

He Bukuaiite BukopucTani 6arapeifkn B mo0yToBe CMITTA.

TapaHTist He MOUIMPIOETHCS Ha GaTapeiiky, 1O MOCTAYAIOTHCS 3 BUPOOOM!

Ha nammnouxu /cBiTHIBHI TPYOKH/ Ta aKyMYIIATOPH , SIKi Peali3yrOThCsl PA30M i3 CBITHIIBHHUKOM, TapaHTisi HE BiAHOCHTHCS

JUist 30eperKeHHs 3710pOB's HE PEKOMEHLY€EThCS! IOBrOTPHBAIIMI KOHTAKT O4eil 3 npominsimu aiozie LED

KouxipHy Temrieparypy Tako MOXKHA PETyJIIOBATH i 32 IONOMOIO0 HACTIHHOTO BHMUKA4a.

Jlamma Mae (yHKIIiFO TTaM'sITH: - IPH BMUKaHHI/BUMHKAHHI 32 I0TIOMOTOIO TTyJTbTa TUCTAHIIHHOTO KepyBaHH - PH BMUKAHHI/BUMHKaHHI 38
JIOTIOMOTOK HACTIHHOTO BUMUKA4a

VTunisauis HEMPHAATHOTO CBITHIbHUKA

3Hak pO3ﬂiHLHOI‘O 300py BIZXOiB O3HA4Yae, IO MPOTYKT Mae COpTYBATHC, TO0TO, HOTO HE MOXKHA nomimam B OJMH KOHTeiiHep i3
HOﬁyTOBVIMM Bl}]XOﬂaMVl BHKOpHCTOByBaHMM l'lpOHyKT MOXKE MlCTHTVI H€663HCWH1 pe'“lOBl/IHH CyMlLLH Ta KOMIIOHEHTH, ﬂKl MO)KyTl:
3a6py/HIOBATH JOBKILIS Ta 3arPOrKyBaTH 3I0POB'IO Ta JKHTTIO JIiojieii. Moo He MOYKHa BHKHIATH SIK HECOPTOBAHI TTOGYTOBI Bi/XOM.

—

He BuKuyiiTe CBITHIBHIK Y CMITHHK Pa30M i3 100y TOBHM CMITTSM

Indopmyittecs y miciieBomy l'll}'[rlp"CM(,TBl o nepepoﬁm BTOPHHHOI CHPOBHHH MPO MOXIHBOCTI MIepepooKn HEMPALoioUnX CBITHITBHHKIB
Pabaiyke rapaHTye Mpale3IaTHICTh CBITIOMIONHUX CBITHJILHUKIB CTPOKOM Ha 5 pokis. [apaHTis Ha ToBap JilicHa TiIBKM B pasi Horo
3BHYAHHOTO BUKOpHCTAHHs (2,5 romunu B eHb). [l ailicHOCTi rapanTii mpocumMo 30epertd KBUTAHIio po MoKynky. [ledexruuii ToBap
HEOOXIIHO BiZTHECTH /0 MICIIs IOKYIIKH.

TIpoxyxkuist B KOKHOMY BHITAJIKY 3aJI0BiIbHsIE yMOBH €Bponeiickoro posnopsmkenns (EN 60598)

Immoprep: Réabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Micue Bupobuunirsa: Kurait

JleTanbHuit ONKC MO3HAYEHb, 3a3HAYCHIX HA yIAKOBIL, 1OCTYIHHMIT Ha BeO-caiiti www.rabalux.com.

m -INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA §I MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!
Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm s montati §i sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa
pastrati prezentele indicatii. Va rugam s identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare,

®
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va rugam sa {ineti cont de inscripiunile de avertizare.

Inainte de montarea, punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv.
Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti despre care automat este vorba, atunci
decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare a
produsului.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Sursa de lumina LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viatd a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Asamblarea corpului de iluminat este ajutatd de imaginea alaturata.

La montarea corpului de iluminat urmariti s nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat
cu clasa de impamantare I.: verde-galben = impamantarea

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Telecomanda poate fi utilizata cu 2 baterii AAA de 1,5V. Cand instalati bateriile, asigurati-va ca polaritatile sunt pozitionate corect.

Nu aruncati bateriile uzate la gunoiul menajer.

Garantia nu acopera bateriile livrate impreuna cu produsul!

Garantia nu este valabila pentru becurile/ tuburile luminescente/acumulatoarele livrate cu acest produs

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Temperatura culorii poate fi reglata si cu un intrerupator de perete.

Lampa are o functie de memorie: - in cazul pornirii / opririi cu telecomanda - in cazul pornirii / opririi cu un intrerupator de perete
Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container
cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecintd,
pune in pericol sandtatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

—
Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Intrebati automa;lle locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legarura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

Rabalux oferd cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru uz casnic
(utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati
produsul defect la unitatea de la care l-ati cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Origine: China

Descrierea detaliatd a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibila pe site-ul www.rabalux.com.

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze
na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaZe, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigurac datog kola, ako
niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Fixna lampa.

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L) faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje.
tiljku ne moZe se koristiti sa regulatorom za ja¢inu svetlosti

Daljinski upravljaé moze se koristiti sa 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, proverite da su polariteti pravilno postavljeni.
Iskori§¢ene baterije nemojte bacati u kuéni otpad.

Garancija ne pokriva baterije isporu¢ene uz proizvod!

Garancija se ne odnosi na sijalice/svetlosne cevi/akumulatore spakovane zajedno s proizvodom

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode

Temperatura boje se takode moze podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa ima memorijsku funkciju: - pri uklju¢ivanju / isklju¢ivanju daljinskim upravljacem - prilikom ukljucivanja / iskljucivanja zidnim
prekidadem

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i
posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne mozZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade olpadnog materijala

Rébalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u sluca]u upmrcbc kod privatnih potrosaca
(prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sacuva priznanica koja potvrduje kupovinu.
Proizvod s greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy®r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

EE! -UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela visite na osnovu uputstva. Uputstvo cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na
proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaZe, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno isklju¢iti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti
osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Kod sastavljanja rasvjetnih tijela pomaze prilozena slika.

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta =
uzemljenje.

Rasvjetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

Daljinski upravlja¢ moze se koristiti s 2 AAA baterije od 1,5V. Pri postavljanju baterija, provjerite da su polariteti pravilno postavljeni.
Iskoristene baterije nemojte bacati u kuéni otpad.

Jamstvo ne pokriva baterije isporu¢ene s proizvodom!

Garancija ne odnosi se na zarulje / svjetlosne cijevi / akumulator, koji su isporuceni zajedno s proizvodom.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

Temperatura boje takoder se moZe podesiti zidnim prekidacem.

Svjetiljka ima memorijsku funkciju: - pri uklju¢ivanju / isklju¢ivanju daljinskim upravljacem - prilikom uklju¢ivanja / iskljucivanja zidnim
prekidacem

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora prlkupm odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni prmzvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko
zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

L]

Ne bacajte lampu u kucni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potrosaca
(prosjecna dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s
greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

S # -NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLIANJE S SVETILKO!
V intereu vaSe varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje
dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak!
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Fiksna svetilka
Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.
Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.
Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektriénega kabela.
Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢ma ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod,
dotikom: zelena-rumena = zas¢itni vod
Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

in v primeru svetilke z zas¢ito pred

Daljinski upravljalnik se lahko uporablja z dvema AAA 1,5V baterijama. Pri namescanju baterij pazite, da so pravilno namescene polaritete.
Izrabljenih baterij ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

Garancija ne velja za baterije, ki so prilozene izdelku!

Garancija ne velja za zarnice/svetlobne cevi/akumulator, ki so izporoceni skupaj z izdelkom.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.

Barvno temperaturo lahko prilagodite tudi s stenskim stikalom.

Lucka ima pomnilnisko funkcijo: - pri vklopu / izklopu z daljinskim upravljalnikom - pri vklopu / izklopu s stenskim stikalom

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogode odlagati v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje
in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

L]

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom intitutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev
garancije, prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Podroben opis oznak, navedenih na embalazi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

- VII'BTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B unYimbrBaHe 3a MOHTHpaHe M ynotpeba Ha OCBETHTEIHO TsIo. B MHTepec Ha Bamara Ge30macHOCT, MOHTHpAiiTe M IMOCTaBeTe B
CKCIIIOATAIS M3]eIHATA, CHIOpeN yKasaHHMATA. 3amasete ToBa ymbTBaHe. MIeHTH(MIMpaiiTe CKMIMTE, HepPTEKHTE, HAMHpPAIIM CE B
JlajieHaTa oT Hac TeXHHYEeCKa Tad/uIa, cho0passBaiiTe ce ¢ HAAMNCHTE 38 NPEIyTPEsKICHHE.

Tlpens MOHTHpaHeTO, IyCKAHETO B JCHCTBHE WM PEMOHT, 3aXpaHBAaHETO TpsOBa Ja ObJe WM3KIOHEHO. PasymMHO e Ja ce mpekbcHe
3aXPaHBAHETO OT ABTOMATHYHMA MPEIMA3HTE MM aKO HE 3HACM KOH ¢ TOUHMAT, 2 M3KIIOYMM 3aXPaHBAHETO OT IIABHMS MPEKbCBAY HA
€JIeKTPOMEPHOTO TabJIo.

MOHTHPaHETO 1 HACTPOIBAHETO CE M3BBPIIBA CAMO OT CrIeLHAIHCT!

TIpousBomTenaT He MpHeMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3/OTOTYKH, TIPHUMHEHH OT HEMPABHIIHOTO MOHTHPAHE M TOI3BaHE.

HenozBrskHO (GUKCHPAHO) OCBETHTEIHO TSIIO.

»

He orsapstii nponykra! LED kpyuikute He Morar j1a Ob1at 3aMeHs HI

Cieqt M3THYaHE Ha MOJIE3HUS KHBOT HA CBETOIMOIHHUTE H3TOYHHIIA OCBETUTEIIAT TPAOBA [1a Ce CMEHH.

TIpomyKThT ¢ npeaHa3HayeH CaMo 3a BBTPEIIHO MOJI3BAHE.

HpMJlO)KeHMﬂT ‘iep'l‘e)l( rnomara llpl/l Mom‘npauem Ha OCBETUTEJIHOTO TAJIO.

IIpn MOHTHPAHETO Ha OCBETHTEIHOTO TSUI0, 00BPHETE BHUMAHHE Ha TOBA, JIa HE HAPAHHUTE eNIEKTPHYCCKH Kabel.

IlBera Ha mpoBoHHMIMTE: YepeH win Kass (L) = ¢azos mpoBoauuk, cus (N) = HyIeB MPOBOIHHUK, H IPH 3aIMTHO OCBETUTENHO T510 1. ¢
3€JICHO-KBJIT = 3aLIUTCH llpOBO}.lHMK.

Jlammara He e Tpe/iBH/ICHA 3 IMMBP/PETy/IaTop Ha CHJaTa Ha CBETIINHATA

JIMCTaHIIMORHOTO yTpaBIeHHe MOKe J1a ce n3momssa ¢ 2 6arepun AAA 1,5V. Tlpu mocraBsHeTo Ha GarepunTe ce yBepere, 4e NosIpuTeThT
3 l'lpaBVU'IHO I'l03|/lLlVl0HleaH.

He u3xBbpIistiiTe H3MOI3BAHNTE GaTepHU B GHTOBHTE OTIAIBLIH.

TapanimsTa He mokpuBa OaTepuuTe, TOCTABEHH C MPOAYKTa!

He ce oTHACs rapaHIMsTA 3a JJOCTABEHHTE 3a€/IHO C M3EINETO KPYLIKH / TyMHHHCUEHTHU MPBYKH / akyMyJ1aTop!

LED-u3to4nnK Ha cBeTIHHA. MOJIsL, KOraTo e BKIIOYECHO, He Ce B3Upail B CBETIIIHATA 32 IBIT0 BPeMe

IlBeToBaTa TeMIEpaTypa MOKE JIa Ce PEry/Iupa H Che CTEHEH KJTHOY.

Jlamnata uma (QyHKLMS 32 MaMeT: - MPH H3KITIOYBAHE/BK/IIOUBAHE C JTUCTAHIMOHHOTO YIPABICHHE - NPH M3KIIOUBAHE/BKIIOUBAHE ChC
CTCHEH KIII0Y

OmnoI30TBOPSIBAHE HA OTMAXBIIH

CHMBOJIBT 3a pa3ieNHO ChOMpaHe Ha OTMAJbIM 03HAYaBa, Y€ MPOJAYKTHT TPsiOBa Ja ce ChOMpa PasjeliHo, T.e. He MOXKE Ja Ce MOCTaBs B
©IIUH M CBIIH KOHTEifHep ¢ GUTOBHTE OTMAXbIH. V3MOI3BAHMSAT IPOIYKT MOXKE A ChIBPYKA OMACHH BEIIECTBA, CMECH I KOMIIOHEHTH, KOHTO
MOTAT 113 3aMBPCAT OKOIHATA CPCIA H ChOTBETHO JIa 3aCTPAIIAT YOBCIIKOTO 3/[paBe 1 XKUBOT. Toil He MOXKE /1a Ce M3XBBPIIS KATO HECOPTHPAH
GHTOB OTIAIBK.

)¢
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He u3xBbpIIeTe TaMIIaTa MEXK/TY TOMAKHHCKHTE OTIAIbIH

IlonmTaiiTe MECTHHA MHCTUTYT 1O CTONAHMCBAHE HA OTNAJBIM 3a M3MOJN3BAHE HA OTMABLMTE CIOPE MPHHIMIA - 3alIHTa HA OKOJIHATA
cpena

PaGaityke npeiocTaBst 5 FOJMHN rapaHLyist 3a Je0BUTE CH OCBETHTENH Tela. ['apaHiyisiTa IoKpHBa CaMo JOMAKHHCKO H3IOI3BaHe (CPEIHO
2,5 4aca Ha JieH). 3a /1a M3UCKBATE TapAHIMATA, MO 3anasete (akTypara. BbpHeTe aeeKTHHS MPOIYKT Ha MACTOTO Ha MOKYTIKATa.
TIposykTiTe HM OTrOBAPAT HA M3MCKBAHUATA Ha eBponeiickuTe craniapth (EN 60598).

Buocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Mscro na npousxox: Kurait

Ilonpo6bHOTO OMMCaHNe Ha MapKUPOBKHTE, TOCOYCHH HA ONIAKOBKATA, € JIOCTHITHO Ha yeOcaiita www.rabalux.com.

-LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist voi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vélja vastava vooluringi kaitseliiliti
voi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vélja peakaitsme liiliti.

Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi Gnnetuste eest, mis on pShjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.

Fikseeritud valgusti.

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

LED-valgusallikate tooea 15pus tuleb asendada terve lamp.

Toode on ette néhtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti paigaldamisel tuleb ldhtuda lisatud Joomsest

Jilgige, et te valgusti p iisel juhtmeid ei kak 1

Juhtmete tthendamise virvikoodid on jargmised: must voi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti
puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Lamp ei ole himardatav.

Kaugjuhtimispulti saab kasutada 2 AAA 1,5V patareiga. Patareide paigaldamisel veenduge, et polaarsused on digesti paigutatud.

Arge visake kasutatud patareisid olmepriigi hulka.

Tootega kaasasolevatele patareidele garantii ei kehti!

Garantii ei kata koos tootega tarnitud lampe/valgustorusid ega patareisid/akusid.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Virvustemperatuuri saab reguleerida ka seinaliilitist.

Lambil on malufunktsioon: - puldist sisse/vilja lillitamisel - seinaliilitist sisse/vilja liilitamisel

Jadtmekaitlus

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol téhendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejédtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettenéhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda saastada ning selle
tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei vdi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejéitmetega.

_—

Arge visake lampi olmejéstmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jadtmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi péevas). Garantii
kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

Pakendil kuvatud margistuste iiksikasjalik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

-Valaisimen kaytt- ja toimintaohjeet.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kéyttéohjeiden mukaan. Sdilytd timé ohje myShempii kéytt6d varten. Ota huomioon
varoitukset sekd tuotteen péilld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttoohjeessa olevat kuvat.

Ennen asennusta, kdyttdonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessd olevan
piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd miké piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.

Valaisimen saa asentaa ja ottaa kayttoon vain siahkoasentaja!

Valmistaja ei ota mitdén vastuuta vaarastd asentamisesta tai varasta kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.

Kiinted valaisin.

Ald avaa valaisinta. LED-valonlahteita ei voi vaihtaa!

LED valonlihteiden el loputtua valaisin pitad vaihtaa.

Tuote sopii vain sisikdyttoon.

Valaisimen asentamisessa kayti liitteend olevia kuvioita.

Varo, ettet vahingoita siahkdjohtimia valaisimen asentaessa.

Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sihkdlaitteiden tiiviyden . luokan tapauksessa keltavihred = suojamaa
ta ei voi kdyttdada himmennyskytkimen kanssa.

adintd voidaan kéyttaa kahdella AAA 1,5V paristolla. Varmista, ettd napaisuus on oikein, kun asennat paristoja.
Al4 hivitd kdytettyja paristoja kotitalousjétteen mukana.

Tuotteen mukana toimitettavat paristot eivit kuulu takuun piiriin!

Takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuyja / loisteputkeja / akkuparistoa!

Oman terveytesi kannalta @l katso pitkdan pailla olevia LED-lamppuja.

Virilampotilaa voi sddtdd my6s seindkytkimelld.

Valaisimella on muistitoiminto: - kun kytket virran pélle / pois pailta kaukosadtimelld - kun kytket virran pélle / pois p:
Jatekisittely

Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on kerdttédva erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen kanssa.
Kaytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seki saastuttaa ympéristod, koska se saattaa sisiltdd vaarallisia aineita, seoksia
tai komponentteja. Sitd ei saa hdvittdd yhdyskuntajétteen mukana.

i seindkytkimelld
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Al heitd lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jatelaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jatteitd voi kasitelld luonnonystévallisesti.

Rabalux myontdd 5 vuoden takuun energiansadstlampuille (LED:lle). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kéytetiin
kotitaloudessa (keskimddrin 2,5 tuntia péivissi). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylyta kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta
ostopaikalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Alkuperi: Kiina

Pakkauksessa nikyvien merkintojen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. Issaugokite $ias instrukcijas. Perzitrékite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite  perspéjimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandingje nebiity jtampos. Rekomenduojame ijungti saugiklj,
kontroliuojant] reikiamg granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada iSjunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Pritvirtintas $viestuvas.

Neatidarykite produkto! LED $viesos $altinis nekei¢iamas

Kai LED $viesos Saltinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrengin;.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Montuojant §viestuva, naudokités pridétomis instrukcijomis.

Isitikinkite, kad montuOJant Sviestuvg, nepazeistumeéte jokiy elektros kabeliy.

Laidy spalvos kodai yra Sie: juodas ar rudas (L) = fazes laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o $viestuvo elektros iskrovos apsaugos klase
I: zalia-geltona=apsauginis laidas

Lempa néra skirta Sviesos temdytuvui.

Nuotolinio valdymo pultas gali veikti su 2 AAA 1,5V baterijomis. Jdedami baterijas, jsitikinkite, kad poliskumas yra teisingas.
Nenaudokite panaudoty baterijy kartu su buitinémis atliekomis.

Garantija netaikoma kartu su gaminiu pateikiamoms baterijoms!

Garantija neteikiama elektros lemputéms / §viesos vamzdeliams / baterijoms!

LED $viesos 3altinis, nezitirékite j Sviesas ilgg laika!

Taip pat sieniniu jungikliu galima pritaikyti spalving temperatiirg.

Sviestuvas turi atminties funkcija: - kai jjungiama / i§jungiama nuotoliniu pulteliu; - kai jjungiama / i§jungiama sienoje jmontuotu jungikliu.
Atlieky $alinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali biiti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir
del to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima i$mesti kaip nertisiuoty komunaliniy atlieky.
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Nesalinkite lempos su buitinémis atlickomis.

Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybeés institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu budu.

Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija
galioty, prasome i$saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

I8samiy zyméejimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas prieinamas svetaingje www.rabalux.com.

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drogibas apsverumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet
Zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukeijas, un nemiet véra bridinajumus.
Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska kéde ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslegt arf attiecigas
elektriskas kedes drosinataju, vai, ja nezinat, kur$ ir drosinatajs,atslegt paterina skaititaja droinatajus.
Gaismekla uzstadisanu un palai$anu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!
Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoanas rezultata.
Fiksets gaismeklis
Neatvért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.
LED lampinu gaismas avota kalpoSana laika beigas gaismeklis ir janomaina.
Produkts ir piem@rots lictoSanai tikai telpas.

Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas.
Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.
Vadu krasu kodi ir §adi: melns vai brins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase:
zaldzeltens = aizsargvads.
Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas regulsanai.

Talvadibas pults var darboties ar 2 AAA 1,5V baterijam. Ievietojot baterijas, parliecinieties, ka polaritate ir pareizi novietota.

Izlietotas baterijas nemetiet sadzives atkritumos.

Garantija neattiecas uz baterijam, kas tick piegadatas kopa ar produktu!

Garantija neattiecas uz produkta komplektacija icklautajam spuldzém/ elektronu lampam /baterijam!

LED gaismas avots, lidzu, neliikojieties gaisma parak ilgi!

Krasu temperatiiru arf var regulét, izmantojot sienas slédzi.

Lampai ir atminas funkcija: - ieslédzot/izsledzot ar talvadibas pulti - ieslédzot/izslédzot ar sienas sledzi

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaks$anas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisfjumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un [idz ar to apdraudét cilvéku veselibu un
dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.
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Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Versieties sava kopiena vai pilsetas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diena). Lai garantiju
Tstenotu, ludzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Misu produkti atbilst katra gadijuma atbilstos rjiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kértefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem markgjumiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

- IHCTPYKLNA MO NCMONb30BAHNIO CBETUMNBHMKA 1 YXOOY 3A HAM!

B nHTepecax cobcTeeHHOM 630MacHoCTV NPOCKM YCTaHaBNMBaTh U MOAKMIOYATL CBETUMBHUK B COOTBETCTBUN C UHCTPYKLMEN.
CoxpaHute MHCTpYKUMo. O3HAKOMBTECH CO CXeMamm, NPUBEAEHHBIMI HA CaMOM CBETUMbHUKE, Ha ero MHOPMAaLMOHHOM
LUMTKE W B MHCTPYKLM MO MCNONL30BaHMI0. MpumnTe K CBEAeHMo NpeaynpexaatoLise Haanuen.

lMepen yCTaHOBKOW, MOAKMIOYEHMEM WM PEMOHTOM CBETWMbHMKA ODECToubTe [aHHYI anekTpuyeckyio Lienb. Cnepyet
BbIKMIOYUTL NPEAOXPaHNTENb AAHHOM 3NEKTPUYECKON LIENN UNK, ECi Bbl HE 3HAETe, K KOTOPOW 3MEKTPOLIENM OTHOCUTCS
[laHHas po3eTKa, BbIKMYUTE NPEAOXPaHUTENb CHETHMKA.

YCTaHOBKY 1 MOAKMIOYEHUE CBETUMbHIKA MOXET BbIMOMHATL TOMbKO crneumanuct!

MponssoauTens He HECET OTBETCTBEHHOCTV 32 BO3MOXHbIE HECYaCTHble cryyan unu yuiepb, npousolealme wus-3a
HEKBaNMUMULMPOBAHHOIO NOAKMKOYEHNA UM HENPABUIBHOTO UCMOMNL30BAHMS.

CTaumnoHapHbIi CBETUMBHUK.

He oTkpeIBaiiTe cBeTUNLHUK. CBETOANOAHBIE UCTOYHNKM CBETA 3aMeHe He noanexart!

INo oKOHYaHUK cpoka Cnyx6bl CBETOANOA0B 3aMeHe MOANEeXMUT BECh CBETUNBHUK.

CBEeTUMbLHMK NPeAHasHajueH NCKMIoYNTENbHO ANs NCMONb30BaHNS B MOMELLEHNSAX.

CobpaTb CBETUMNLHUK MOXHO NPU NOMOLLM NpUiaraeMoii CXeMbl.

IMpy MOHTaXE OCBETUTENBHOrO NPUGOpa CNeanTe 3a TeM, YTOBbI He NOBPEWTL SNEKTPUHECKUI Kabenb.

LipeToBast KoAMPOBKa XWUN: YEPHBIA WK Kopu4HeBklid ugeT (L) = casa, cuHmid (N) = Homb, 1, B Cllyyae CBETUMbHMKE,
OTHOCALLErocs K | Knaccy 3alyuTbl, ENTo-3enéHblii = 3eMns.

CBeTUMLHUK He NpeHa3HaYeH s UCMoNb30BaHNA C PerynaTopoM MOLLHOCTY cBeTa.

MynbT ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHus MoxeT paboTtaTtsk ¢ 2 6aTapeiikamn AAA 1,5V. Mpu yctaHoBke 6aTapeek ybeautech, YTo
NONAPHOCTb pacnonoXeHa NpaBubHO.

He BbIGpacbiBaiiTe Ucnonb3oBaHHbIE GaTapeiiku B GbITOBOI Mycop.

"apaHTWsi He pacnpocTpaHsieTcs Ha 6aTapeiiku, noctaBnsemMble ¢ usnenvem!

["apaHTns He pacnpocTpaHAEeTCs Ha Nambl / KOMMAKTHbIE MIOMUHECLEHTHBIE TPYObl, NOCTaBNsieMble BMECTE CO CBETUIMbHUKOM!
B MHTepecax COXpaHeHwsi 300pOBbs HE CMOTPUTE AONTO Ha rOpsILLME CBETOANOABI.

TemnepaTypy LBeTa MOXHO PerynupoBaTh Takke Mpy MOMOLLb HACTEHHOTO BbIKIKOYaTENS.

CBETUNBHUK UMeeT beHKLlVIIO namaATu: - B cny4ae BKITOYEHMSI/BBIKITOYEHUS npu noMoLy nynbTa AUCTAHLMOHHOTO ynpasneHusa
- B CIyyae BKIKOYEHNSI/BBIKIIOHEHWS NPY NMOMOLL HACTEHHOTO BbIKIOYaTENs

YHUYTOXEHNE QOTX0A0B

CviMBon paspaenbHoro cbopa 0TX0[10B 03HAYAET, YTO U3fenue HeobXoaNMO YTUN3NPOBATL OTAENBHO, T. €. ero 3anpeLyaeTcs
nomeLLaTh B OAWH KOHTEIHep ¢ GbIToBbIMM OTX0AamMu. OTpaboTaBLUee U3AENNE MOXET COAEPXKaTb OnacHble BELLeCTBa, CMECH
W KOMIMOHEHTHI, KOTOpbIe MOTYT 3arpA3HATbL OKPYXatoLLyto cpefly U B CBA3WU C 3TUM NPEACTaBNATb Yyrpo3y 340POBbI0 U XU3HU
YernoBseka. /i3aenve sanpeLyaetcs yTUNM3MpoBaTh kak HECOPTUPYEMble BbITOBbIE OTXOAbI.
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He BblknabiBaliTe namny BMecTe C ObITOBLIMM OTXOAAMM.

Y3HaiiTe y MECTHOV OpraH13aLyi, 3aHMMaloLLencs BbIBO3OM OTXO0B, Kak MOXHO yTUAM3MPOBATL Takie OTXOAbI.

®upma Rabalux npegocraenset Ha 5 neT rapaHTUiO Ha CBETOANOAHbIE UCTOYHUKM CBETA. [apaHTust AeiCTBUTENbHA TOMBKO
npu UCMonb30BaHWK B JOMalLHeM xo3sicTBe (B cpefHeM 2,5 yaca B cyTku). lNMoxanyiicta, coxpaHsiiTe noaTepaatoLLuii
MOKyMKy YeK, Tak Kak rapaHTust AeMCTBUTENbHA TOMbKO NpU ero npeabsBneHnn. HemcnpasHblii TOBap BO3BpaLLaiiTe B MECTo
npuoGpeTeHus.

Hawwa npopgykums Bo Bcex cryyasix CooTBeTCTBYeT TpeboBaHMsIM eBPONeEVickUX HopMaTHBHbIX AoKyMeHTOB. (EN 60598)
WwmnopTep: «Pabantoke 3pT», Képteda y. 5, [Ibép, 9027, BeHrpus. CTpaHa npoussoacTsa: Kutaii.

Moapo6Hoe onvcaHre MapkUPOBOK, YkasaHHbIX Ha ynakoBke, AOCTYMHO Ha Beb-caiite www.rabalux.com.

NI - VIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A MHCTAJIAIIMIA HA CBETHJIKA!

O 6e30e/1HOCHHN NPHIMHH, BIPAJIeTe ja 1 KOPUCTETE ja CBETWIIKATA CIIOPE/L yIIATCTBOTO 3a yriorpeba. Couysajre ro oBa ynarcTso. Pasriesiajre
TH IPTEXKUTE HA NIPOH3BOIOT, JCKIAPAILI]aTa HA IIPOH3BOZIOT H YIIATCTBOTO M 3eMETE I IIPE/IBHL TEKCTOBHTE 3a MPEAYTIPE/IyBatbe.

TIpez BrpajyBameTo, KOPHCTEHHETO WM NONPABKATA Ha CBETHIKATA, CTPYJHOTO KOJIO He cMee Ja Gue noa HanoH. Tpeba 1a ro nekiyuute
TNPEKUHYBA4OT HA ClpyJHGIO KOJIO MIIM JIOKOJIKY HE MOXKETE Ja I'o INPEro3HaeTe NMPEKUHYBAY0T, TOrall UCKIY4YETe I' NPEKUHYBAYUTE HA
MepayoT Ha MOTPOIIyBaYKaTa.

CaMo KBaH(UKYBaH eJCKTPHYAp MOKE /1A ja HHCTAIMPA CBEeTHIKATa!

TIpoM3BOIUTENIOT HE € OATOBOPEH 3a CIyUYajHO OIITETYBAk:e HIIM 33 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3Y/ITaT HAa HECTAHJAPIHO HHCTATHPAIbE H
ymorpeba.

DuKcHa CBETHIIKA

He otBopajre ro npoussofot! CBeTIeuKiTe MO HE Ce 3AMEHIIHBH.

Mozke J1a ja 3aMEHHTE apMaTypaTa 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha )KMBOTHHOT Bek Ha LED cBeTmnkara.

TTpon3BOsIOT € HAMEHET 3a BHATPENIHA yroTpeda.

Tpeba j1a ce KOPUCTH LPTEKOT BO NPUIOT [IPH HHCTATHPAE HA CBETHIIKHTE.

BHuMaBajTe 1a He TM OIITETHTE eNeKTPUYHNUTE KabiH TP HHCTANAIMjaTa Ha CBETHIIKATA.

OsHakute BO 00ja Ha kabenoT ce ceaHuBe: upHa n kadeasa (L) = pasen ciipopouunk, cnxa (N) = HeyTpaleH CIPOBOJIHHUK H BO CIIy4aj Ha
3AIITATA O] €JICKTPUYEH LIOK IIPU HHCTaalnja Ki1aca I: 3e1eH0-K0ITa = 3aIITHTEeH CIPOBOIHUK

WJIKAaTa He ¢ HampaBeHa 3a NPEeKHHyBay o OTEHINOMETap

JlanednHCKHOT yripaByBay MOe 1a ce kopucetn co 2 AAA 1,5V Garepun. [1pn nHcTanarujara Ha 6arepunte, IpoBEPETE JajiH MOTAPUTETATE
ce upaammo TI0OCTaBEHHU.

He ru dpnajre nckopuctenute 6aTepun BO KyKHHOT OTHA.

lapamumjata He BakH 3a GaTepHHUTE HCIIOPAYAHH CO IPOU3BOIOT!

Hewma rapaniija 3a cujaMLuTe/CBeT/ICUKHTE LEBKH/OaTepujaTa KOMILTO 10araar co MPOH3BOIOT!

JIE]J] cBeTwIiKa, He IIefiajTe BO CBETIIOTO TOA0JT0 Bpeme!

Temneparypara Ha 60jaTa MOKe HCTO TaKa J1a C€ MPHCTIOCOOM CO KOPHCTEHE HA SHIHHOT TPEKHHYBAY.

Jlambara nma Memopucka (yHKLMja: - IPH BKIY4yBame/HCKIydyBarbe, KOPUCTETe IO JAICYNHCKUOT YIpaByBad - NPH BKIydyBambe/
HCKITYdyBambe, KOPUCTETE IO SHIHUOT MPEKHHYBA4

Dprarse Ha OTHAAOT

CumboIIoT 3a OJUIEITHO COOMPAELE OTIAJ 3HAYM JeKa MPOU3BOLOT MOpa Ja ce coOMPa OJUIEITHO, OXHOCHO HE MOXE /i Ce CTAaBH BO MCT Cajl
€O KOMYHAIIHHOT OTHaj. YNoTpeOeHHOT IPOH3BOI MOKE J1a COIPYKU OMACHH MaTepHH, MEIIABUHI M KOMIIOHEHTH KOM MOJXAT J1a ja 3arajar
JKMBOTHATA CPE/IMHA H CIIEICTBEHO J[a IO 3arp03aT 3PaBjeTo M XKMBOTOT Ha Tyfero. He Moske 1a ce oTcTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMYHAJICH
oTmaj.
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He ¢pnajre ja cBeTHIKaTa o KyKHHOT OTHA.

KoncynTupajTe ce co 3aeAHAIATA WM IPJCKATa OMIITHHA BO BPCKA CO COOIBETHO CKOJIONIKO MECTO 32 Cl?pﬂdﬂ:e Ha OTNa/IoT.

Rabalux nasa 5-rozumna rapaniwja 3a JIEJ] ceruikute. lapanimjara nokpusa camo yrnorpeda Bo JOMaKiHCTBATa (BO MPOCEK 110 2,5 yaca
JIHEBHO). 3a 1a MOXKeTe 1 ja CIpoBe/ieTe rapaHIijaTa, qyBajTe ja cMeTKara. Bparete ro HeHCIIPaBHHOT TIPOM3BOJ HA MECTOTO OJ Kajie IITO
CTe Io Kymnuie.

Harumte ipon3Boju ce BO COIIACHOCT CO COOJIBETHUTE EBPOTICKH CTaHIap/H (EN 60598)

VBozuuk: Padanyke JI0O. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto na norexio: Kuna

JleTasieH ONNC Ha 03HAYYBAMATA HABEICHH HA MAKYBAMETO ¢ JOCTATCH Ha BeO-cTpanniiaTa www.rabalux.com.

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndncuese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén
e t& dhénave & produkm dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit té pajisjes ndricuese qarku né fjalé duhet té shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme qé &
fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, ﬁkm celésat e matésit t€ konsumit.

Pajisja ndriguse duhet t¢ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet ¢ rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

Né fund té jetés sé pérdorimit t& burimit té drités LED, ndriguesi duhet t& z&vendésohet.

Produkti &shté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Kur t& montohen pajisjet ndriguese duhet t& pérdoret skica bashkéngjitur.

Sigurohuni q€ t& mos démtoni ndonje kabéll elektrik kur té jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet ¢ ngjyrave (€ telit jan& si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin ¢ njé pajisjcje
ndriguese t€ klasit I t&€ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés
Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Telekomanda mund té pérdoret me 2 bateri AAA 1.5V. Kur instaloni baterité, sigurohuni qé polaritetet jané té pozicionuara sakté.
Mos i hidhni baterité e pérdorura me mbeturinat shtépiake.

Baterité e furnizuara me produktin nuk pérfshihen né garanci!

Nuk ka garanci pér pogat/tubat e drités/bateriné qé ofrohen me kété produkt!

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé t& gjaté!

Edhe temperatura e ngjyrés mund té rregullohet duke pérdorur gelésin e murit.
Llamba ka njé funksion t&¢ memories: - kur ndizet/fiket duke pérdorur telekomandén
pérdorur gelésin e murit

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t€ njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t& pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund t€ ndotin ambientin dhe
si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale té paklasifikuara.
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Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t€ pérshtatshme né mbrojtje t€ mjedisit.

Rabalux ofron 5 V_]el garanm pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér t&
pérfituar nga garancia, ju lutemi t€ ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pérshkrimi i detajuar i shenjave t€ shfaqura né ambalazh éshté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

- kur ndizet/fiket duke

-IHCTPYKILBII ITA DKCITJIVATALBII U151 CBALJIBHI!

Jlnsa Bamaii Gscriexi 3MaHIipyiile CBANIIBHIO i }“'Bﬁﬂsiue sie § J3CAHHE 3 Jlanamoraii rIThIX iHCTPYKIBIH. 3axapaiille T3ThIA IHCTPYKIBIi.
3uaiiji3ile MAOHKI Ha pajyKie, Ha NAITAPTHA# TabmidIb! MpaykTy i y lHClpyKLlth i am3naune s csabe TANePaIKAIBHBIS TIKCTBI.
Tlepax MaHTaKOM, YBSIA3CHHEM y SKCIUIYaTAlbilo a00 PAMOHTAM CBSLMbHI MATPIOHBI SMEKTPLIMHBI JIAHIYT MYCillb ObILb aK/I0aHbI
aj snextperinacii. Iarpabyeriua aKodbiip sacueparaibHik HeabxoHara naniyra abo, Kajii Bbl He Belacle, AKi 19Ta 3acLeparaibHIK,
AIKITHOYBILb 3acLieparaibHiki BLIMﬂpMLHlKa CITaKBIBAHHS.

CBALIMBHA MOKa MAHTABAIILA 1 YBO3IIIA ¥ SKCILTyaTaIBIFO TONBKI KBaTihikaBaHbIM 3IeKTphIKaM!

BHTBUpIIa HE HACC a}'[Ka,'SHaCIIi 3a BBINAKOBBIS I'IalllKU}'[)KaHHi 360 HAIIYACHbIS BblﬂaﬂKi, ITO aJibIBaKOIIIA l'lpaB HCCTaH]IapTHae l'la[l,]'lyq')He
i BBIKAPBICTAHHE.

3amaraBaHas CBSLIbHS.

He anxprisaiiie npaﬂym" CaernaibIEHbIsT KpHHil[bl CBATIIA HCA3AMSAHSIIBHBIS

Tlaciist 3akaH4dHHS TIPMiHA cny)kGLl CBATIIONBIEHAN KPBIHILbI HeabX0/1HA 3AMSHIILL CBALUIBHIO.

I'5THI pajlyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALIb TOJIBKI ¥ TTAMAIKAHH.

KaJ’Il MaHTyCIH[a CBiﬂ“J’ll:HSl ijﬁa Kapl:lCTaI[I[a '“Iap"ﬂ)KOM To ﬂpblKﬂaﬂaellﬂa

ViayHinecs, mTO na14ac MAHTABAHHS CBSILIbHI BbI HE NAIIKOA3LII AICKTPBIYHbIS TIPABAJIBL.
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KatsipoBbIst KOJIbI IPaBa0y HACTYIHEIS: YOPHBI a00 Kaperussbl (L) = dasaser mposaj, Gnakituer (N) = HelfTpabHbl IPOBAJ, a ¥ BBINAIKY
ACBAT/IATbHAI apMaTyphI Ki1acy abapoHbI aJl yIapHbIX HArpy3ak I: 3s18Ha-K0yThl = 3acieparabHbl IPOBaj
Jlamma He MpI3HAYAHA /715 KAPBICTAHHSA 3 PITYIATAPAM ACBATICHHS

TlynsT AbicTanIbliiHAra KipaBaHHs MOKHA BBIKAPBICTOYBAL 3 2 Garapoiikami AAA 1,5V. Iaguac ycranéyki 6arapoek nepakanaiinecs, mro
TAIAPHACI Pa3MEIIaHa PaBiIbHA.

He BbIKiBaile BEIKAPBICTAHbIS OaTapaHKi § ObITABBIS aIXO/IBI.

TapanThbist He pacraycio/kBaelia Ha Garapdiiki, sKis macTayIsionua 3 npbuiajaii!

Ha nsMriauKi HarasbBaHHs/ TIOMIHICLIPHTHBIS JIIMITBI/6aTapai, IITO NPBIKIALAIOLIIA 1 IPAJTYKTy, FAPaHThIs He pacraycroKBaeal
CaatnoapIéinas mMmauka, He MISA3IIE Ha ¢ CBATIO HaaTa Joyral

KonepaByro Tomniepatypy MoKHa TaKcama paryJisiBallb 3 JarnaMoraii HaCUeHHAra BBIKTIOUAITbHIKa.

V samnbl €ciib (DYHKIBIS NaMALI: - MPbI YKIIOYSHHI/BBIKIIOUIHHI 3 JanaMorail Imy/IbTa JbICTAHIBIIHATA KiPaBaHHA - IPbI YKIIOYIHHI/
BBIK/TFOU3HHI 3 JJanamMoraii HaclleHHara BBIKIIOYasIbHiKa

Vrbutizatbis

3Hak pasazenbHara 300py amxofay asHauae, MITO MpamykT Tp3da 36ipaib acoOHa, I3H. IITO STO HeNMbra 3MSIIYAlb y ai3iH KaHT3iHep 3
rapaackimi aaxofami. [Tpajgykt, siKi BRIKAPBICTOYBACIIIA, MOKA YTPHIMIIIBAILL HEOSCIICUHBISI PIUBIBBI, CYMECI | KAMITAHEHTI, SIKisl MOTYIb
3a0py/IKBALb HABAKOIBHAC ACAPOI3E 1, ANABE/IHA, Narpakalb 31apoyio i KBILLIO YanaBeka. SIro Helbra YThUTi3aBalb K HECApTABAHbIs
TapaJICKisl a7XO/IbL.
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He Brixinaiine nammy pasam 3 ObITaBbIMI aX01aMi.

3BspHilecs 1a MACLOBBIX YJIaJ( Ma iHpapManbiio ab HaleKHAN yThUTi3aLb a1X0ay 0e3 LIKOJBI HABAKOIBHAMY ACAPOIUIZIO.

Rabalux nae 5-raioByro rapaHTBIIO Ha CBETIIABIEAHbIS KPBIHILBI CBATIA. [apaHThIS NaKpbIBae TONbKI XaTHse KapbicTaHHe (y CApIIHIM 2,5
Taj3iHbl ¥ 13¢Hb). Kab Mers MardbIMacih cKaphiCTalllia TapaHThIfil, 3aX0yBaiilie ysk. 3 OpakaBaHbIM NpaayKTaM 3BSpTaifliecs ¥ MecIa sSro
HaOBILIILA.

Haruast npajtykusis ajnassiiae natpIoHsIM eyparieiickiM cTarapraM y koxkusiM Bbinaaky (EN 60598)

Immapugép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mecna naxompkanss: Kitait

TlanpaGs3ubl amicanHe MapKipaBak, Ia3HAYaHbIX HA AKaBaHH, JacTynHae Ha BI0-caiine www.rabalux.com.

XN BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og stte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne
pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftsettelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslobets spending aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder der
sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.
Lysarmaturet ma kun monteres og sattes i drift af en kvalificeret elektriker!

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstéet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.

Fast lysarmatur.

Produktet ma ikke dbnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Produktet egner sig kun til indendors brug.

Den vedlagte tegning skal bruges nar lysarmaturet monteres.

Sorg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neutral leder, og i tilfelde af et lysarmatur med
stodbeskyttelsesklasse I: gron-gul =beskyttelsesleder

Lampen er ikke beregnet som en lysdaemper

Fjernbetjeningen kan betjenes med 2 AAA 1,5V batterier. Serg for, at polariteterne er korrekt placeret, nar du installerer batterierne.

Brugte batterier ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald.

Garantien dakker ikke batterier leveret med produktet!

Der er ingen garanti for de pzerer/lysstofror/batterier der folger med produktet!

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i leengere tid!

Farvetemperaturen kan ogsa justeres ved hjelp af veegkontakten.

Lampen har en hukommelsesfunktion: - Néar du tender/slukker ved hjlp af fiernbetjeningen - nar du teender/slukker ved hjelp af
vagkontakten

Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge
heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

—
Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmassigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Rébalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien daekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at
kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Den detaljerede beskrivelse af markningerne angivet pa emballagen er tilgengelig pd hjemmesiden www.rabalux.com.

-OAHT'IEX XPHEHY KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIXTIKO!

T v aopddetd oog, Tonobetiote ko Béote oe Aertovpyio 10 QOTIGTIKO pe Phon Tig 0dnyies. oriate avtég Tig 0dnyies. Tavtonouiote
T OYELALYPALIOTE GTO TPOTOV, GTNV TVOKISO TEYVIKOV YOPAKTNPICTIKOY KoL OTIG 0d1Yieg Kot AGBETE VIOYN T0l TPOEIGOTOMTIKG. KeiEvaL.
IIpw and v tonoBémaon, Béon oe Aettovpyio 1) TGKELT) TOL POTIGTIKOV BEGTE EKTOG TAONG TO GUYKEKPIEVO KOKA®HLLL EKOM0 givat v
OTEVEPYOTOGETE TOV HIKPOOVTOUNTO TOV 0o QuAilEL TO KOKA™LLL 1), 6V dev yvmpileTe 010G £Vt 0 (KPOUVTOHATOS, TOVS HIKPOUVTOHATOVG
OV PETPNTH.

H tomoBémaon kot 6éon oe Aettovpyie T0V POTIGTIKOD TPEMEL VaL YIVEL 0O TIGTOTOMUEVO NAEKTPOAGYO!

O kotaokevaoTig dev épet evbihvn yior Tydv (IEG 1 aTuyfeTe ToL TPOKEAOVVTOL 0d aKoTEANAY cVVdEST Kot prio).

tobepd QOTIGTIKO.

Mnv avoiyete 1o Tpoiov! Ot myég potiopov LED Sev ivot avtikataotdoieg

210 téhog G drdpketag Lomg ™G Avyviag LED 10 potiotikd ypetdletal ovikatdotaon.

To mpoidv eivot KATGAANAO LOVO YL YPHOT| G EGOTEPLKO YDPO.

H tomobémon tov goTIGTIKOV Vet Yivel GORPMVE HE TO GUVIIUUEVO GYEGY PO

Kot mv tomobémon tov potictikod Pefaimbeite 6Tt dev mpokaheite (ud oto nAekTpucd KoADI0L.

Ot kmdkol gpopdtov oV Kekodiov ivat ot €hg: pavpo 1 kags (L) = kohddio pdong, prke (N) = 0vdETepo KaAOIO Ko, TPOKELEVOL Yo
POTIOTIKO pe TpocTtacio katd g niektpominéiag, khdaon I: mpdcvo-kitpivo = Kahdd10 TpocTusiog

TIGTIKO dgv sivor katdAAnho yo dimmer.

To mheyeptotipio pmopei va kertovpyei pe 2 pnatopieg AAA 1,5V, Katd my eykatdotacn tov protapidv, Beouiwbeite 6Tt ot mohkdteg
£ivon 60oTd Tomo0eTUEVES.

Mnyv amoppintete TIg ¥pnoHomompEveg protapieg Pali He TO OIKLUKG OOPPIppOTe.

H eyybnon dev koAOTTEL TIG UIOTapiEs TOV TUPEYOVTAL UE TO TPOTOV!

Ot hapntipeg / huyvieg 9Oopiopod / pmotapieg Tov TapéyovTat [ie T TPOiov dev kakvmrovtat amd eyyonon!

T v mpoctacio g vyelag cog amopevyete ™V TapateTapévn £kBeon ToV poTdv 6og otov poticpd LED.

H Oeppokpacio ypdpartog pubuileton emiong pe dtakomtn toiyov.

H Aapmo éxel Aettovpyio pvipng: - om/evepyonoinen pe treyeiptlopevo dokomm - am/evepyomoinon pe dokomt toiyov

AiBeom amoppipdTov

To cOpBoLO Lo T YOPIGTH GLAROYY ATOPPIUUATOY CNUOIVEL OTLTO TPOTOY TPEMEL VL GLAREYETOL YWPIoTE, dNAadY de pmopei v tomofetnOel
GTOV 1010 KGO e T0L OKLOKE, - SNUOTIKG amoppipporta. To ypNOIOTOLOVHEVO TPOTOV EVOEYETAL VOL TIEPIEYEL ETKIVOLVES OVGTES, pelypoTa Kot
GUGTOTIKG OV EVOEYETAL VOL LOADVOLY TO TIEPPaAlov Kot Katd cuvéneta va. BEcouy og kivouvo v avBpdmvn vyeio kot {on. Aev pmopei va
anoppipbel g pn dtaypiopéve SNUOTIKG amoppippota.
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Mnv TETATE TO POTIGTIKG GTAL OKLOKEL ATOPPILLLLOTEL.

Pomiote tov dMpo 1 ™y KowoTnTd 60g YL ToV QK6 670 TEPPAriov TpOTo S1dHecNg TV ATOPPIHUATOV.

H Rabalux mopéyetr eyyomon 5 etov y 11g eotewvég myég LED. H eyyonon kekomrer povo ook ypfion (katd péso 6po 2,5 dpeg
™mv nuépa). o vor kGvete ypron g eyyimong, cog mapakoiovpe vo puAGEETe TV amoden ayopds. Iapakoieiohe vo emotpéyete 0
EMTTOHOTIKO TTPOTOV GTO GNHEID TG CyOpaC.

To TPOIOVTAL LG TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOTOIKES TPOSLILYPUQES OE KAOE TepinTmon).

Eoayoyéog: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kértefa u. 5. Tomobesio ITpoéhevong: Kiva

H Aemropepiic meptypagn 1@V onpaveemy mov avaypapovial 6T cuokevacia eivor SluBéotm oy 1toceride www.rabalux.com.

- LsBsono s63s@mnb 3s8mynbydab s nJudemys@sanl Fabgdo.

033960 Lsabmbmydosd 3s8mdnbsty Lsbsmo s0MBsEYMoL BMBELIIdS s HJudmms@sEnsdo Tgyzsbs wbros
mbogl 0bLEM+ 30000 FnbsdsBobsc. sy gL abLEMYI309d0. 03mzgem bsbsBado tmenI@ by, ShmeniEob
dofooscoo dmbsEndndol g3yEgmby s 0BLAEMYI309080 s gsomzsmalfobyo asdsammbomydamo Ggdudo.
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(0] - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Den gjeldene kretsen mé frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig &
sla av sikringsbryteren for a sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla av
sikringsbryterne direkte pa stromforbruksmaleren.

Armaturen ma kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Produsenten skal ikke vaere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Fast lysarmatur.
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Ikke dpne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

Pé slutten av levetiden til LED lyskilde mé byttes lysarmaturen.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Den vedlagte tegningen ma brukes nér lysarmaturene er montert.

Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stotbeskyttelse
klasse I: gul-gronn = beskyttende leder

Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer

Fjernkontrollen kan brukes med 2 AAA 1,5V batterier. Nar du setter inn batteriene, sorg for at polaritetene er riktig plassert.

Tkke kast brukte batterier sammen med husholdningsavfall.

Garantien dekker ikke batteriene som folger med produktet!

Parene/lysstoffrarene/batteriet som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

LED-lyskilde: ikke stirr pf lysene i lang tid!

Fargetemperaturen kan ogsa justeres med veggbryteren.

Lampen har minnefunksjon: - nar du slar den av eller pa med fjernkontrollen - nar du slér den av eller pa med veggbryteren
Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed
utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

—

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angdende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.

Rabalux har fem érs garanti pi LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For & kunne
ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pa nettstedet www.rabalux.com.

LM ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I'apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare I'apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere
sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I'interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare
l'interruttore, disattivare gli interruttori del contatore.
L'apparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso.
Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I'apparecchio di illuminazione.
11 prodotto ¢ adatto solamente all'uso interno.
Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato.
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell'apparecchio di illuminazione.
La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio di
illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

11 telecomando puo essere utilizzato con 2 batterie AAA 1,5V. Quando si installano le batterie, assicurarsi che le polarita siano posizionate
correttamente.

Non smaltire le batterie usate con i rifiuti domestici.

La garanzia non copre le batterie fornite con il prodotto!

Le lampadine/i tubi luminosi/le batterie fornite con il prodotto non sono coperte da alcuna garanzia!

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!

La temperatura di colore puo essere regolata anche mediante 'interruttore a parete.

La lampada ha una funzione di memoria: - quando la si accende e si spegne con il telecomando - quando la si accende e si spegne mediante
l'interruttore a parete

Smaltimento dei rifiuti

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non pud essere messo nello stesso
contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare 'ambiente
¢ quindi mettere in pericolo la salute ¢ la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

—
Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Raébalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente I'utilizzo domestico (in media 2,5 ore al
giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull'imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

S ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pé etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Innan montering, driftsittning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spanning. Det ar lampligt att stinga av
frangskiljaren som sikrar kretsen i friga. Om du inte vet vilken frénskiljaren ar sa kan du dven stinga av franskiljarna for forbrukningsmataren.
Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker
Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anviindning som avviker frén standard.
Fast armatur.
Oppna inte produkten! LED-ljuskallor dr inte utbytbara
I slutet av livstid av LED ljuskillorna maste utbytas lampan.
Produkten dr endast avsedd for inomhusanvindning.

Bifogad ritning ska anvéndas nér armaturerna dr monterade.
Se till att du inte skadar nagra elkablar nér du monterar armaturen.
Fargkoderna som giller for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) = neutralledare samt i fallet med en litt montering av
stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare
Lampan ar inte avsedd for dimmer

Fjarrkontrollen kan anvandas med 2 AAA 1,5V batterier. Vid installation av batterierna, se till att polariteterna ér korrekt placerade.

Kasta inte anvénda batterier i hushéllsavfallet.

Garantin ticker inte batterier som levereras med produkten!

Ingen garanti tacker glodlampor/lysror/batteri som medfoljer produkten

For att forvara din sundhet undvika standig 6gonkontakt med LED diod.

Férgtemperaturen kan instéllas ocksd med viggkoppling.

Lampan har minnesfunktion: - i fall av koppling av/pa med fjarrkontroll - i fall av koppling av/pa med viggkoppling

Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebdr att den kan inte placeras i samma
avfallsbehallare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehdlla farliga &mnen, blandningar och komponenter som kan fororena
miljén och ddrmed dventyra ménniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

—

Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fraga i din kommun var det r bist att avyttra miljovanligt avfall.

Rabaluxmed begransad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskéllan. Garantien ar giltig endast for befolkningsbruk (daglig
genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kpbiljetten. Be er att dterborda skadad/defekt produkten till
kopplatsen.

Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importdr: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

En detaljerad beskrivning av mirkningarna som visas pa forpackningen finns tillganglig pa webbplatsen www.rabalux.com.

- -LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz iin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢alistirin. Bu talimatlart saklaym. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasimin ve
talimatlarin Gizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarim dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, ¢alismaya baslatmadan ya da onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin gerilim baglantis1 kesilmelidir. S6z konusu
devreyi emniyete almadan 6nce salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, titkketim 6lgme aletinin salterlerini
kapatmak uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrikgi tarafindan monte edilmeli ve alismaya baslatiimalidir!

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.

Sabit lamba armatiirii

Uriiniin i¢ini agmayim! LED 151k kaynaklari degistirilemez.

LED 151k kaynaginm omriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

Urlin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.

Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullanilmalidir.

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarma herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlari asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = nétr iletken, ve elektrik carpmasina
kars1 koruma sinifl1 bir lamba olmasi halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Lamba, 151k azaltici cihaz i¢in tasarlanmamustir.

Uzaktan kumanda 2 AAA 1.5V pil ile ¢alistirilabilir. Pilleri takarken, kutuplarin dogru yerlestirildiginden emin olun.

Kullanmilmus pilleri evsel atiklarla birlikte atmayin.

Garanti, iiriinle birlikte verilen pilleri kapsamaz!

Urtinle birlikte verilen ampuller/isik tiipleri/pil garanti kapsaminda degildir.

LED 151k kaynagi - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayniz!

Renk sicakhigi, duvar anahtari kullamlarak da ayarlanabilir.

Lambanin bir hafiza islevi vardir: - uzaktan kumandayi kullanarak agip kapatirken - duvar anahtarini kullanarak agip kapatirken

Atik bertarafi

Ay atik toplama sembolil, Giriiniin ayr olarak toplanmas: gerektigi anlamma gelir, yani belediye atiklari ile ayni ¢op kutusuna koyulamaz.
Kullanilan tiriin, gevreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karisimlar ve
bilesenler igerebilir. Ayristirilmamis belediye atigi olarak atilamaz.

—
Lambay evsel atiklarla birlikte atmayn.

Uygun bir gevre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da belediyeye sorun.

Rébalux LED 151k kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullamimim (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi
uygulamaya koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklaymn. Liitfen hatali iiriinii satin aldiginiz yere iade edin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

Ithalatgi: Rébalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Menge Ulke: Cin

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayl agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

AZ - CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikesziliyiniz tigiin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlaymn. Ciragn tizerindo,
onun texniki molumatlar cadvalinda va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xabardaredici matnlari nazora aln.

Ciragi qurasdirmadan, qosmadan va ya tomir etmadan avval verilmis elektrik sabokani ayirin. Verilmis elektrik sabakenin qoruyucusunu
ayirmaq yaxud da rozetkanin hans elektrik soboakasing aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu séndiirmak tolob olunur.
Ciraq yalnz miitoxassis torafinden quragdirila va qosula bilar.

Istehsalgr geyri-standart qosulma va ya istifadedon qaynaqlanan zadalora va ya qozalara gora mosuliyyot dagimur.

Stasionar giraq.

Ciragt agmayin! Isigdiodlu isiq monbalari doyisdirilmir!

LED is1q menbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq dayisdirilmalidir.

Ciraq sirf otaglarda istifado {igiin nozorda tutulub.

Ciragi olava olunmus cizgi vasitosilo yigmaq olar

Isiglandirict cihazin montaji zamani elektrik naqili zodalomoayacayiniza diqget yetirin.

Nagillorin rong kodlasdirilmast: qara va ya qohvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafio sinfino aid ¢iraq
halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici

Ciraq isiq giictiniin tenzimlayici ils istifada tigiin nazarda tutulmayib.

®

Manual 155_AAA V1

Pult2 AAA 1,5V batareya ils isloys bilar. Batareyalar1 quragdirarkan qiitblarin diizgiin yerlasdirildiyins smin olun.

Istifada olunmusg batareyalar1 maisat tullantilar ils birlikdo atmayin.

Zomanat mohsulla birlikds toqdim olunan batareyalara samil edilmir!

Zamanat ¢iraq ilo bir yerda tachiz olunan lampa / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!

LED isiq manbayi - yanan igiglara ¢ox baxmayn.

Rong temperaturu homginin divardaki elektrik agarindan istifado edorak tonzimlona bilor.

Ampulun yaddas funksiyasi var: - uzaqdan idaraetma pultundan istifads edarak yandiranda/séndiiranda - divardaki elektrik agarindan istifada
edorok yandiranda/sondiironda

Tullantilarin mohvi

Tullantilarin ayrica yigiimast simvolu o demakdir ki, mahsul ayrica yigilmalidir, yani maiset tullantilari ilo eyni qaba yerlogdirila bilmaz.
Istifado olunan mohsulun tarkibindo otraf miihiti girklondiro vo naticads insan saglamligina vo hoyatina tohliike yarada bilon tohliikoli
maddaler, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onu gesidlonmomis moisot tullantilari kimi atmaq olmaz.

L]

Lampan1 moigat tullantilari ilo bir yerda tullamayin

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zarar vurmadan utilizasiyasi barada icmanizdan va ya rayonunuzdan dyranin.

Rabalux sirkti isiqdiodlu isiq monbalorine 5 illik zomanat verir. Zomanot yalniz moisot istifadosi zamani etibarlidir (orta hesabla giindo 2.5
saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon qabzi 6ziiniizda saxlayin ¢iinki zomanat yalniz onun taqdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazligt
olan mohsulu aldiginiz yera qaytarin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarmin toloblarina cavab verir (EN 60598)

Idxalg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®r, Kortefa u. 5. Manso 6lkasi: Cin

Paketdo gostorilon isaralorin otrafli tosviri www.rabalux.com veb saytinda moveuddur.

BS -UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIJETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na plogici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se
iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekidac pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna oStecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica.
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slucaju da rasvjetno tijelo ima zastitu
od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

Daljinski upravlja¢ moze se koristiti sa 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, provjerite da su polariteti pravilno postavljeni.
Iskoristene baterije nemojte bacati u kucni otpad.

Garancija ne pokriva baterije isporu¢ene uz proizvod!

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije prilozene uz proizvod!

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Temperaturu boje takode je moguce podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa posjeduje memorijsku funkciju: - kada se ukljuci/isklju¢i pomocu daljinskog upravljaca - kada se ukljuci/iskljuci pomocu zidnog
prekidaca

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. KoriSteni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje mogu zagaditi okolis i posljedi¢no
ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje Zivotnog okolisa.
Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli
iskoristiti garanciju, sauvajte ovaj raun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!
Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d'Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d'Warnhiwdiser.
Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung.
Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass,
dann trennt d'Ausschaltere vum Verbrauchsmi
De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!
Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
Befestegte Beliichtungskierper.
D'Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar
Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.
D'Produkt ass némmen intern ze benotzen.
Déi biigefiitigt Ofbildung sollt ddrbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn.
Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.
D'Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall
vun engem Beliick kierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder
D'Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

D'Fernsteierung kann mat 2 AAA 1,5V Batterien bedriwwe ginn. Beim Installéiere vun de Batterien, suergt dofir, datt d'Polaritéiten richteg
placéiert sinn.

Benotzte Batterien net mat dem Hausmiill ewechwerfen.

D'Garantie géllt net fir d'Batterien déi mam Produkt geliwwert ginn!

D'Garantie erstreckt sech net op déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier/Batterien!

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d'Luuchte kucken!

D'Faarftemperatur kann och mathéllef vum Wandschalter ugepasst ginn.

D'Luucht verfiitigt iwwer eng Spdicherfunktioun: - wa se mat der Fernsteierung un-/ausgeschalt gétt - wa se mam Wandschalter un—/
ausgeschalt gétt

Offallentsuergung

D'Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer
enthalen, déi d'Emwelt verschmotzen an soumat d'Gesondheet an d'Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als
onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

—
D'Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

Rabalux gétt eng S5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D'Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro
Dag). Fir an der Lag ze sinn, d'Garantie anzefuerderen, versuergt d'Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.
Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Origine: China

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Websiit www.rabalux.com disponibel.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.
Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden
wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de
stroommeter zelf.
Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht
De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Plaatsgebonden lamparmatuur.
Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!
Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.
Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.
Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt.
Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.
De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde
armaturen: groengeel = aardingsgeleider.
De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

De afstandsbediening kan worden bediend met 2 AAA 1,5V-batterijen. Zorg ervoor dat de polariteiten correct zijn geplaatst wanneer u de
batterijen installeert.

Gooi gebruikte batterijen niet bij het huishoudelijk afval.

De garantie geldt niet voor batterijen die bij het product worden geleverd!

Garantie is niet van toepassing op gloeilampen, lichtbuizen en accu's die bij het product worden meegeleverd

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico's.

De kleurtemperatuur kan ook met de wandschakelaar worden ingesteld.

De lamp beschikt over een geheugenfunctie: - in het geval van aan-/uitschakelen met een afstandsbediening - in het geval van aan-/
uitschakelen met een wandschakelaar

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen
met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten
bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als
ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

—
Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld
2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden
afgegeven op de plaats van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

(€%:\.  TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin
na léaraidi ar an téirge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san direamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheisti, a chur i bhfeidhm né a dheisit ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid
alascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist no mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui scoradan ciorcaid
an mhéadair idithe a lascadh as.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a fheistia agus a chur i bhfeidhm!

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha no taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus Gsaid
neamhchaighdeanach.

Feistiu solais socraithe.

Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Nil an tairge seo oiritinach ach d'isaid laistigh.

Nior cheart an léaraid cheangailte a isaid agus an feistiu solais feistithe.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chébla leictreachais ar bith agus an feistit solais a shuitedil agat.

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L) = seoltdir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i gcas feistithe solais
d'aicme cosanta turrainge 1: glas-bui =seoltoir cosanta

Nil an lampa deartha le haghaidh tsaid le hislitheoir

»

Faodar an smachd iomallach obrachadh le 2 bhataraidh AAA 1.5V. Nuair a bhios tu a’ cur a-steach nam bataraidhean, dean cinnteach gu
bheil na polaichean suidhichte gu ceart.

Na caith cadhnrai caite isteach leis an mbreis dramhaiola ti.
Ni bhaineann an bharantas le cadhnrai a sholathraitear leis an tairge!
Ni chliidaionn rathaiocht ar bith bolgain/feadain solais/cadhnra a sholathraitear leis an tairge!

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Is féidir teocht an datha a athrt freisin leis an lasc ar an mballa.

Ta feidhm chuimhne ag an solas: - nuair a chuirtear ar sitl ¢ né nuair a mhiichtar ¢ leis an gcianrialtan - nuair a chuirtear ar siul ¢ né nuair a
mhuchtar ¢ leis an lasc ar an mballa

Diuscairt dramhaiola

Ciallaionn an tsiombail do bhailiit dramhaiola ar leith go geaithfear an tairge a bhailiti ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan
céanna le dramhail bhardasach. D'fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a Usaidtear a
d'fhéadfadh an comhshaol a thruaillit agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitscairt mar dhramhail
bhardasach neamhshaolta.

)il
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Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui ata neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Cuireann Rébalux rathajocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach Gsaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 uvair sa la ar an
mean). Chun go mbeifea in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an
ait ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdein Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Ta cur sios sonrach ar na marcaili a thaispeantar ar an bpacaiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

L IBl-  NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTAEDI!

1 6ryggisskyni skal setja upp ljosastadio og taka pad i notkun samkvemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar
4 vorunni, 4 upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosastzdinu skal taka spennu af vidkomandi rafras. bad er videigandi ad slokkva & utslattarrofa
vidkomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva a utslattarrofanum a neyslumaelinum.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastadid i notkun!

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum hztti.
Fast ljosastadi.

Ekki opna véruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljosgjafana

Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastaedid.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Nota wtti medfylgjandi teikningu vid uppsetningu ljosastzdanna.

Gangid tr skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastedisins.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad reda ljosastaedi i
hoggvarnarflokki I: green-gulur = hlifoarleidari

Ljosio er ekki hannad fyrir birtudeyfi

Fjarstyringin getur verid notud med 2 AAA 1,5V rathl6dum. Gakktu r skugga um ad skautin séu rétt stadsett pegar pu setur rathlédurnar i.
Ekki méd henda notudum rafhl6oum med heimilissorpi.

Abyrgdin nar ekki til rafhladna sem fylgja vorunni!

Engin abyrgd er a ljosaperum/ljosrorum/rafhlodum med vorunni!

LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima!

Einnig er haegt a0 stilla litahitastigid med veggrofanum.

Lj6sid er med minni: - pegar kveikt/slokkt er & pvi med fjarstyringunni - pegar kveikt/slokkt er & bvi med veggrofanum

Urgangslosun

Taknio fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan
sem notud er getur innihaldid hattuleg efni, blondur og efnispztti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi
i haettu. Ekki er haegt ad farga vorunni med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.
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Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byro eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena trgangsforgun.

Rabalux veitir 5 ara abyrgd a LED ljosgjofum. Abyrgdin naer adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera
abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Vérur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rdbalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

Itarleg lysing & merkjum sem birtast 4 umbudunum er adgengileg a vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D'US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de
botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d'adverténcia.

Abans d'instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar l'interruptor de
seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

La instal-lacié del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-lacio inadequat.

Lampada aplic.

No obri el producte! Els llums LED no son reemplagables

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

Tingui en compte I'esquema adjunt quan instal-li la lampada.

Asseguri's que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marr6 (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb protecci6 contra
descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

La lampada no disposa de funcié d'atenuacio

El comandament a distancia es pot utilitzar amb 2 piles AAA de 1,5V. Quan instal-leu les piles, assegureu-vos que les polaritats estiguin
correctament posicionades.
No llenceu les piles usades amb les escombraries doméstiques.

La garantia no cobreix les piles subministrades amb el producte!

La garantia no cobreix les bombetes, tubs fluorescents ni piles del producte!
No miri fixament els llums LED!

La temperatura del color es pot regular usant l'interruptor de paret.

El llum té funci6 de memoria: - quan s'encén/s'apaga usant el comandament a distancia - quan s'encén/s'apaga usant I'interruptor de paret
Eliminacié de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix
contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el
medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.
P
No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d'aparells electronics on la pugui dipositar.

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1'is domestic de l'aparell (una mitja de 2'5 hores diaries).
Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a I'establiment on els
va comprar.

Els nostres productes s'ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gyér, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

La descripcio detallada de les marques mostrades a I'embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

- STRUZZJONIIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA' FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq
il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta' twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata' mill-vultagg. Huwa xieraq i titfi l-cutout tac-
cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum.

Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.

Fitting tad-dawl fiss.

Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

1l-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Id-disinn mehmuz ghandu jintuza meta l-fittings tad-dawl jigu mmuntati.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

1l-kodi¢i tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta' fitting
tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta' klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

II-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

It-telekomanda tista' tintuza b'2 batteriji AAA 1.5V. Meta tinstalla I-batteriji, kun zgur li I-polaritajiet huma posizzjonati kif suppost.
Tarmix il-batteriji uzati mal-iskart domestiku.
1l-garanzija ma tkoprix il-batteriji pprovduti mal-prodott!
Ebda garanzija ma tkopri I-bozoz/tubi tad-dawl/batterija fornuti tal-prodott!
Sors ta' dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!
Il-kulur tat-temperatura jista' jigi aggustata mis-swic¢ mal-hajt.
1l-lampa ghandha funzjoni ta' memorja: - meta tixghel/titfi bl-uzu tal-kontroll mill-boghod - meta tixghel/titfi bl-uzu tas-swic¢ mal-hajt.
Rimi tal-iskart
Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-
iskart municipali. Il-prodott uzat jista' jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement
jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart muni¢ipali mhux maghzul.

L

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta' skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Rabalux taghti garanzija ta' 5 snin fuq sorsi ta' dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta' 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci
tinforza l-garanzija, jekk joghgbok zomm I-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

1l-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f'kull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Post ta' Origini: China

1d-deskrizzjoni dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafna hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Radi vaSe sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.
Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze. Preporucuje se
da se iskljuci osigurac koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekidac onda da iskljucite sve osiguraca na potrosatkom
brojilu.
Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar!
Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slucajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i korisc¢enja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Ne otvarajte proizvod! LED svijetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za korid¢enje u zatvorenom prostoru.
Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena Sema.
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Sifre boja Zice su sljedece: cma ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zaititu
od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zatitni provodnik
Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

Daljinski upravlja¢ moze se koristiti sa 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, provjerite da su polariteti pravilno postavljeni.
Iskoriscene baterije ne bacajte u kucni otpad.

Garancija ne pokriva baterije koje dolaze uz proizvod!

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije koje su prilozene uz proizvod!

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Temperatura boje se takode moze podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa ima memorijsku funkciju: - kad se ukljucuje/iskljucuje pomocu daljinskog upravljaca - kad se ukljucuje/iskljucuje pomocu zidnog

prekidaca

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i
posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

L

Lampu nemojte odlagati u kucni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje Zivotne sredine.
Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Da biste bili u
mogucnosti iskoristiti garanciju, molimo vas da saCuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Mnyy fomrspaHryii MaIaIan aryyican caBlaaThiH 3371 IBCI3P 93P Xaparaax TIMASIIIYYUIAH Tailnbap Hb www.rabalux.com Ba6caiiT
1199p OaiiHa.
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagao a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique
os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragio os textos de aviso.

Antes da montagem, coloca¢io em funcionamento ou repara¢io do acessorio de iluminagéo, o circuito em questdo tem de ser desligado da
corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questao ou se nao souber qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor
do contador de consumo.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

O produtor no sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagao e utilizagéo ndo convencionais.

Acessorio de iluminagao fixo.

Nao abra o produto! As fontes de luz LED ndo sdo substituiveis

No final da vida ttil da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios de iluminagéo.

Assegure-se de que néo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, e no caso de um acessorio
de iluminagdo com prote¢do de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protecéo

O candeeiro ndo foi concebido para regulador de luz

O controle remoto pode ser operado com 2 pilhas AAA de 1,5V. Ao instalar as pilhas, certifique-se de que as polaridades estejam posicionadas
corretamente.

Nio deite fora as pilhas usadas com o lixo doméstico.

A garantia ndo cobre as pilhas fornecidas com o produto!

Nenhuma garantia cobre as pilhas/tubos de luz/bateria fornecidos com o produto!

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

A temperatura de cor pode ser ajustada com o interruptor mural também.

O candeeiro ha uma fungdo de meméria: - no caso de ligado/desligado com um telecomando - no caso de ligado/desligado com um interruptor
mural

Eliminagao como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado no
mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substdncias, misturas e componentes perigosos que possam poluir
o ambiente e, consequentemente, por em perigo a saude e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos néo classificados.

—
Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por dia).
Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Local de origem: China

A descrigao detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esta disponivel no site www.rabalux.com.

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de
advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos que
desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Luminaria fija.
No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.
El producto debe ser utilizado en el interior.
La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria equipada de
proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

El control remoto puede operarse con 2 pilas AAA de 1,5V. Al instalar las pilas, asegiirese de que las polaridades estén correctamente
colocadas.
No tire las pilas usadas a la basura doméstica.
La garantia no cubre las pilas suministradas con el producto!
La garantia no incluye las bombillas/ las lamparas/ bateria fornecidas con el producto.
Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.
La temperatura del color se puede regular usando el interruptor de pared.
La lampara tiene funcion de memoria: - cuando se enciende/apaga usando el mando a distancia - cuando se enciende/apaga usando el
interruptor de pared
Reciclaje
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el
mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden
contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo
municipal sin clasificar.

—
No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es vélida solo en caso de utilizacion media de 2,5
horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®ér, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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